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SANDII

1. Attho akkln;irﬁsnllﬂéto
The meaning (is derived) through the knowledge of lerter.

2. Akkharapadayo ekacattdlisam
The letters are forty one beginning with a.

3. Tatthodanta sara attha
There the vowels are eight ending with O.

4. Lahumatta tayo rassa
The three of soft ineasure are short vowels.

3. Aiiiie digha
The other are long vowels. Of the vowels, which arc cight i nurnbe
three are short and the remaining ones long.

6. Sesa byanjana
The remaining are consonants-byan jana.

7. Vagga pancapancaso manta
'he vaggas or divisions are comsidered each to consist ob v
(consonants).

8. Amiti niggahitam
The m 15 niggahita ( an arrested letter ).
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9. Parasamanna payoge
The technical terms used elsewhere may be adopted.

10. Pubbamadhothitamassaram sarena viyojaye.
Separate the vowel (initial) from the preceding final consonants.

11. Naye param yutte
In junction ( the preceding final consonant ) takes (i.e., is joined
with) the next letter (i.e., the initial letter of the next syllable).
End of The First Sub-division of Sandhi

12. Sara sare lopam
A vowel followed by a vowel 1s elided.

13. Va paro asarupa
A vowel after a dissimilar vowel is optionally elided.

14. Kvacasavannamn luttg
If the preceding vowel is elided, the succeeding vowel is sometimes
changed into a dissimilar vowel.

15. Dighan
If the preceding vowel is clided. the suicceeding vowel is sometimnes
lengthened.

[G6. Pubbo ca

It the succeeding vowel 1s elided the preceding vowel 1s also sometinies
lengthened.

| 7. Yamedantassadeso
The tinal ¢ followed by anothier vowel is sometimes changed into y.

12 Vamodudantanam

Lhe Tl o and w are sometuiies changed into v it another vowel
{ollows.,
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2().

21.

22.

23.

27.

Sabbo cam u
All u is sometitaes changed into ca. it a vowel Tollows

Do dhassa ca

If a vowel follows, dh too is sometimes changed into d. By the addition
of the word too, dha somettmes changed into b

[vanono yamn nava
If a vowel tollows, the preceding t and aay o may not be changed
into y,

Evadissa ri pubbo ca rasso
[t eva follows a vowel. then the ¢ ol eva may be changed into 0 gnd
the preceding vowel shortened.

Fnd of Second Sub division ot Sandhi

Sara pakati byanjane
A vowel followed by a consonant remmns unchanged.

. Sare kvaai

A vowel, followed by a vowel may sometimes, remain unchanged

. Digham

A vowel, followed by a consonant, is sometitnes lengthened.

. Rassam

A vowel, followed by a consonant, is sometitmes shortened.

Lopanca tatrakaro
A vowel, tollowed by a consonant, is sowmetinmes clided. and @ s
augmented in the place of cliston.

. Para dvebhavo thane

A consonant after a vowel s in some instances doubled.
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29  Vagge ghosa ghosanam tatiyapathama

A .

31

AR

30.

i7

The sonant and surd consonants of a vagga atter a vowel, are in some
instances doubled by taking before them respectively the 3 and 1*

letter of the vagga.
End of Third Sub-division of Sandhi

. Am byanjane niggahitam

The niggahita followed by a consonant becoines m.

Vaggantan va vagge
The niggahita follwed by a consonant of a vagga ts optionally changed
into the tinal letter of the vagga i, n, n, 0, m.

. Ehe nam

1 he niggahita followed by e or h 1s optionally changed into .

~Saye ca

1 he mggahita tollowed by y nay together with the latter be optionally
changed mto n.

M da sare
I he miggaluta tollowed by a vowel, is optionally changed into m or
d.

Y avamadanataralacagama

When a vowel tollows ya, va, ma, da, na. ta, ra, la may also be
opnonally angmented. ( inserted between two vowels to avoid a
hiatus )

Kvact () byanjane
C) s sometunes angmented when a consonant tollows.

Niggahitanca
The niggahta 1s also sometimes auginented when a vowel or a
consonant tollows,



38. kvaci lopain
The niggahita inay sometitnes be elided before a vowel.

39. Byanjane ca
The niggahita is sometimes elided betore a consonant.

40). Paro va saro
The vowel after niggahita is optionally elided.

1l. Byanjano ca visannogo
The vowel atter a niggahita having been clided, if there be a double
consonant it also becomes single.

End of Fourth Sub-division of Sandhi

42. GGo sare puthassa gantokvaci
(3a 1s somettmes augmented ( or added ) to putha when a vowel
tollows.

3. Passa canto rasso
A vowel having tollowed, ga is sometimes angmented to pa and the
final vowel pa is shortened.

11. Abbho abht
Abhi followed by a vowel is changed into abbha.

15. Ajjho adhi
A vowel having followed, addhi is changed into apjha.

16. Te na va ivanpe
When i-vanna (1 or 1) tollows. the abhi and adhi may not optionally
be changed in abha and ajjha.

7. Atissa cantassa
The i-vanna having followed, ti the linal of ati 1s not, in contrariely
to Sttta No.19 changed into ca. ( This Sutta rejects Sutta No. 19 sabbo
cam t)
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43.

49,

0.

Kvaci pati patissa
A vowel or a consonant having followed pat 1s sometimes changed
into pati. ’

Puthassn byanjane
A consonant having followed, the final vowel of putha is changed
Into u.

O avassa
A consonant having followed, ava is sometimes changed nto o.

. Anupaditthanam vuttayogato

The afore-mentioned rules of vowel junction and consonant junction
are to be applicd in a suitable manner to the prefixes and indeclinables
not enjoined in the above.
End of Fifth Sub-division of Sandhi
Sandhi-Sutta is finished.

NAMA

52. Jinavacanayuttam hi

53.

54.

5.

36,

The rules of Pali grammar are applicable 1o the discourses of Buddha.

Lidganca nippjjate
The crude forms (or) stems - linnga ot words are determined here just
as they are found in the discourse of Buddha.

Tato ca vibhattiyo
Case-ending (vibhatti) are added (o the stemn words.

Siyo amyo nahi sanam smahi sanam smim su

The case-endings are si yo ain yo na hi sa nam sma hi sa nam smim
Su.

ladanuparodhena
These are employed here in conformity to the usage made in the
discourses of Buddha.



57.

38.

61.

62.

63.

61.

65.

6O

Alapane si gasanio
In the vocative case the si is technically denominatea as ga.

Ivannuvanna jhala
These two. viz., ivanna and nvanna (i,i and u,d) are respectively
technically called jha and la.

Te itthikhya po
Those two, viz...ivanna and uvanna when nsed as finals in the feminine
gender are termed pa.

A gho
The final a i the femimne gender 1s technically termed gha.

Sagamo se
S 1s auginented when the case ending sa follows.

Samsasvekavacanesu ca
S is augmented when the singular case-ending substitutes sam and sa
follows.

Etimasami
The tinal vowel of eta and ima is changed into i, if the singulat casc
enitding snbstitutes sam and sa follows.

Tassa va
The singular case-ending substitutes sam and sa having tollowed.
of the pronoun ta in the feminine gender is optionally changed it

Tato sassa ssaya
The case ending sa used after the pronoun ta, eta and 1 iy optionally
changed into ssaya, and the final vowel of the prononns becoint

Gho rassain
When the singular case ending snbstitntes samn and s tellow
final feminmine a is shortened.

| B
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68

69

70

71

13

71

. No ca dvadito nanumhi
When the case-ending nain follows, n is augmented to mmnerals
beginning with dvi. :

. Ama pato smimnsmanam v
The ending smirm and sma used after pa are respectively optonally
changed into am and a.

. Adito O ca.
The case ending sinimn after adi is also optionally changed into m or
0.

. Jhalana muyuva sare va
A vowel having followed jha and la are optionally changed mmto iya
and uva respecuvely.

. Yavakara ca
A vowel having followed tha and la are also optionally changed into
ya and va.

. Pasannassa ca.
A vowel of case-ending substitutes having followed, that which is
techniically termed pa is also changed into ya.

. (Gava se
The case-ending sa having followed, o ot go 1s changed into ava.

. Yosu ca
The casc-ending yo ( nomnative and accusative plural ) having
tollowed, o of go is also changed into ava.

. Avainmhi ca
The case-ending am having followed. o of go is also changed into
ava and ava.



76.

71.

18.

79.

80.

81.

82.

B3

Avassu va

The case-ending am having followed, the final vowel of ava which
takes the place of the o of go is optionally changed into u.

Tato namam patimhalutte ca samase

The case-ending nam after the word go is also changed into an, and
o of go is changed into ava, if the word pati follows and .f samasa
(sign of composition) is not elided.

O sare ca
The o of go is also changed into ava when a vowel is 4 samasa
follows.

Tabbiparitiipapade byarnjane ca

When ava stands as an upapada ( that is, a secondary first member in
a compound ), o which takes the place of ava is also changed into u,
if a consonant follows.

Gona pammhi va
The case-ending nam having tollowed, the word go is in all cases
optionally changed into gona.

Suhinasu ca
The case-ending su hi and na having followed, the word go i all
cases is optionally changed into gona.

Ammoniggahitam jhalapchi
The case ending am and ma after that which is techuically called jha.
la or pa is changed into a niggabhita.

Saralopo mddesapaccayadimhi saralopetu pakati

The final vowel is elided before am, case ending substitutes and
suffixes; and the types of the word becomes what remain atter the
elision of the vowel.
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84.

8.

36.

87.

88.

89.

N).

01

()

Agho rassa mnekavacana yosvapi ca
In the singular number and also when yo follows. the final vowel a.

L

i and 1 is shortened. s

Na sisiu manapumsakani
The case ending si having follow ¢d. the final vowel of masculine and
feminine does not becoeme short.

["bhadito na nunnam
The case ending nam used atter ubha cte, 1s changed into innam.

Innaminpannam tihi sainkhyalu
The case-ending namn is changed into wnam and mnannam after
nuineral .

Yosu katanikaralopesu digham

The case ending yo ( nonunauve and accusative plural ) having been
elided or ni having been substituted tor it, all final vowels are
lengthened.

Sunainhisu ca
The case-endings su. nam and hi having tollowed, the final vowel is
lengthened.

Pancadmaniattam
The case endings su. nam and hs having totlow ed. the final of numerals,
begimning with panca to attharasa remain as a.

. Patissimimin

It the suftix im follows, the tinal vowel ol pati becomies a.

2. Ntussanto yosu cd

The case endings yo, su. nath and hi having tollowed, the final ot the
snffix nta is changed into a.



93.

94.

95.

90.

07

O8.

()

¥

Sabbassa va amsesu

The case-endings am and sa, having followed, the entire utu suffix is
sometimne changed into a.

Simhi v§

If the case-ending si tolluws, the final of the sufffix ntu is optionally
changed into a.

Aggissini
If the case-ending si follows, the final of agg| is optionally changed
into 1ni.

Y osvakatarasso jho
The case-ending yo having followed, jha ( i,i ) which has not’ been
shortened is changed into a.

Vevosu lo ca

Ve or vo having followed, la ( u, t ) which has not been shortened is
also changed into a.

\aftuladina manatta mikare
['he suffix i having followed, the final of matula etcs i1s changed ntto
ana.

Stnahismimnam mha bht miu va
[n all instances sma, hi and smim are respectively optionally changed
into mha, bhi and mhi.

1O%). Na tinnehi katakarehi

'he case-endings smia and stnun after a, the substituted form ot fa
and ima cannot be chaopged into mha and mhi.

O], Sulusvakaro e

e final 2 becomes e before su and hi.



[ ?
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102, Sabbanamanam nanunhi ca

10)3.

101,

YAY

100,

[V,

1O,

100,

1 1O,

The final a of all pronouns {sabbanama) become e, before the case
cnnding nam

ALOnet
Fhe case ending na becomes ena atter steims conding me i

Y0

The case endinig st become o atter stems ending i .

MUY
| he case ending na optionaliy becowses so atier stets ending i a.

Dighorclh
| he case-ending sma optionally becomes so atter chgha and ora.

Sabbayomi iae

The case ending yo or its snbstitnted m o the vominative and

accusative case atter the word ot which ending 15 a. sometnnes
changed into a and ¢.

MITUNTTITRITTIRY
| he case endings sma and st i all stances ophionally become
aand ¢ respecnvely, after stems endimg m .

Aya catutthekavacanassa
The smgndar case ending sa (dative case) 1oo opiionally beconie ay
atter stems ending i a.

Tayo nevaca sabbanameln
The three singular case-endings sma. suimh and sa 100 do not beconne
a. ¢ and aya respectively after prononns ciding in .

Ghato nadmamn
The singular case endings na etc. ( na, sa. sma, sa and stitnm) beconne
aya after eha ¢ femine stems ending m a ),
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1 12. Pato ya

The singular case endings beginning with na ( na. sa, sma, sa and
smim ) become ya atter pa ( feminine stems ending in i, 1., u, w)

113.Sakhato gasse va

The ga ( vocative case ending si ) atter sakba is optionally changed
tto a, a, 1. 1 and e.

114. Ghate ca
The ga ( vocalive singular case ending si ) is chauged into e, after
gha ( teninine stems ending tna ).

1 15. Na ammadito
The ga ( vocative singular case ending st ) is not changed into e after
anuma, ¢tc.

116, ARatarassa lato yvalapanassa ve vo
The vocative case ending yo becomes ve and vo, after la ( uat )
which has not been shortened.

| 17.Jhalato sassa 110 va
| he case ending sa after jha and la optionally becomes no.

| 18. Ghapalo ca yonam lopo
['he case ending yo after gha, pa, jha and la is optionally elided

| 1O, ].ato vokaro ca
['he case ending yo after la ¢ u,i ) optionally becomes vo.
End of First Sub-division of Nama

| 20\ mhassia imnamam savibhattissa se
It the case-ending sa ( dative or gemtive singular’) toliows, the
cntire amha together with the case ending is changed into manin
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121. Mayam yomh pathame
It the (irst casc-ending yo tollows. the entire amha together with the
case ending is changed into mayam.

122, Ntussa nto
If the first case-ending yo having follows, the entire ntu sutfix with

the case ending is changed into nto.

123, Ntassa se va
If the case-ending sa follows, the entire ntu suffix with’the case
ending optionally changed into ntassa.

124. A simhi
If the case-ending si follows, the entire ntu suffix with the case-
ending is changed into &.

125. Ain napumsake
If the case-ending si follows, the entire ntu suffix with the case-
ending is changed into am in the neuter gender.

126. Avanbpa ca ge
If the case-ending ga ( vocative si ) follows, the entire ntu with the
case ending is also changed into a. a and an.

127.Totita sasmimnasu
If the casc-endings sa, smiun and na follows, the entire ntu sutfix
with the case endings optionally becomes to, ti and ta espectively.

128. Nammbi tam va
If the case ending nam follows, the entire ntu suffix with the case
ending is optionally changed into tam.

129. Imassidamamsistt napnmsake
If the casc-endings ain and si1 tollows, the entire word ima in the
neuter gender together with the case endings optionally becomes
idam.
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130. Ainussadum

If the casc endings am and si tollows, the entire word amu in the
neuter gender with the case eandings i1s changed into aduwm

131. Itthipumanapumsakasankhyam
The suttas comung hereafter are to be applied in the Tevumne.
masculine and neuter genders.

132. Yosu dvinnam dve ca

If the case-ending yo follows, the nuineral dvi with the case ending
becomes dve in the teminine, masculine and neuter genders

133. Ti catunnam tissocatasso tayocattaro tipicattari.
If the case-ending yo follows, the numerals ti and catu with the case
ending become tisso, catasso, tayo, cattaro, tmi and cattari respecuively.
in the feminine, masculine and neuter genders.

134. Pancadina makaro
If the case-ending yo follows, the final vowel of the numerals
beginning with parica with the case-ending is changed into a in the
ferunine, masculine and neuter genders.

135. Rdjassa radnorajino se
If the case-ending st follows, the entire word raja with the case
ending becomes ranao and rajino.

136. Rannam nanunhi va
If the case-ending nam follows. the entire word raja with the case
ending optionally changed into rannam.

137 Namhi ranna va
If the case-ending na follows, the entire word raja with the case

L . I

ending optionally changed into ranna.

r.2
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| 3.

139.

140).

111,

143.

144.

145.

146.

Snumnthi ranne rajgin
It the case ending snum tollows, the entre word raja with the case
ending is> changed into rapne and rajini.

Tumhaimhakam tayimayi
If the case-ending snum follows, the words tumha and amha with
the case ending are changed into tayr and mayi respectively.

Tvamaliam simhi ca
If the case-ending si follows. the words tuniha and amha with the
case ending are changed into tvam and aham respectively.

Tavainama se
[t the case-ending sa follows, the words tumha and amha with the
case ending are changed into tava and mama respectively.

. Tuyham mayhanca

[f the case-ending sa follows, the words tuimnha and amha with the
case ending are respectively changed into tuyham and mayham.

Tam mamammbhi
If the case-ending am follows, the words tumha and amha with the
case-ending are respectively changed into tarh and mam.

Tavaiinamanca nava
If the case-ending am follows, the words tumha and amha with the
case-ending may or may not be changed into tavam and mamam.

Nambhi tayarnaya
If the case-ending na follows, the words tuinha and amnha with the
case ending are respectively changed into taya and maya.

Tumhassa tuvam tvamamhi
If the case-ending am follows, the word tumhba with the case-ending
changed into tuvam and tvam.
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118.

149.

150.

151.

153.

154.

17

Padato dutiyacatutths chatthisn vono
The word tumha and ainha ( with case ending ) nsed al'ter  padas
( complete words ) may or tnay not become vo and no i the 2 4™
and 6™ cases (in the plural munber).

Te mekavacanesn ca

The words tumha and amba ¢ with case endings ) used atter padas
( complete words ) are respectively changed into te and e i the 1
and 6™ cases in the singular ninber.

Na armimbi
[f the case ending am tollows, the words tnmha and ambha ( with the

case-ending ) used after padas ( complete words ) are not changed
into te and e,

Va tatiyeca

If the ending of the 3rd case singular follows, the words tumha and
amha ( with the case-ending ) used after padas ( complcte words )
are optionally changed into te and me respectively.

Bahuvacanesu vono

[f the plural ending of the 3rd case follows, the words taruhe and
amha ( with the case-ending ) used after padas ( complete words)
are respectively changed into vo and no.

. Pumantassasuniu

If the case-ending si follows, the final of putna with the case ending
is changed into a.

Amalapanekavacane
If the singnlar ending of the vocative case follows, the final of the
word puma with the case ending is changed into am

Samase ca vibhasa
In samdsa ( compound composition ) the final ot the word puma oo
is optiontally changed into am.
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155.

156.

157.

158.

159.

160.

161.

162.

Yosvano
If the case ending yo follo;ws, the final of the word puma with the
case ending is changed into ano.

Ane smirhmbhi va
If the case-ending smum follows, the final of the word puma with
the case-ending is optionally changed into ane.

Hivibhattimhi ca
If the case-ending hi tollows, the final of the word puma is changed
into ane.

Susmima va
If the case-ending follows, the final of the word puma is optionally
changed nto a.

U namhi ca
[f the casc-ending na follows, thefinal of the word puma is optionally
changed into a and u.

A Kaminantassa ca
[f the case-ending na follows. the final of the word kamma is
optionally changed into a and u.

End of Second Sub-division of Nama

Tumbamhehi namakam
The case ending nam nsed atter tnunha and amba is changed into
akam.

Va yvappathamo
The ending yo of the 2™ case used atter twunha and amha is option
ally changed into akam.



163.

164.

165.

166

167.

168.

169.

170.

171.

10

Sassam

The case-ending sa is optionally changed into aiv alter tmnhe and
amha.

Sabbanamakarate pathamo

The ending yo of the 1st case used after a of pronouns is changed
into e.

Dvandattha va
The ending yo of the 1st case is optionally changed into e, atter a ot
prounouns in copulative cornpounds ( dvanda ).

. Nannam sabbanamikam
The case-ending nam is changed into sam amd sanam atter all
profouns.

Bahubbihimhica
In bahubbihi compound word, the special rules tor sabbanama are
sometinies rejected.

Sabbato nain samsanam
The case-ending nam is changed into sain and sanam atter all
pronouns.

Rdjassa raju sunamhisu ca
The case-ending su, nam and hi having follow cd. the word raja is
changed into raju.

Sabbassimasse va
The word ima is optionally changed into e, betore the case endings
sil, nam and hi.

Aunimi ndmhi ca
The word ima is changed into ana and imi too. betore the casce
ending na.



172. Anapumsakassaymm sinhi
The word ina i the non neuter gender is changed mnito ayani, before
the case-ending si. :

173, Amussa 110 sam
The ma of the word amn in the non-neuter gender 1s optuonally
changed into sa. before the case-ending si.

174. Etatesam to
The ta of eta and ta in the non-neuter gender s changed 1o sa.
betore the case-ending si.

[ 75. Tassa va nattam sabbattha
The t of the pronoun ta is optionally changed into nan all genders.

1 76. Sasmasmimsamsasvattaii
The t ot the pronoumn ta s optitonally changed into a, betore the case
endings ( or case cnding substitutes ) sa. sma. smint. sam and sa i
all genders.

177. Imasaddassa ca
The word ima too is optionally changed into a. betore the case
endings ( or case-ending substitute ) sa, sma, simnn, sam and sa in all
genders.

178. Sabbato ko
Ka s optionally angmented to pronouns in all instaunces.

1 70. Ghapato snumsanam samnsa
The case ending stmm and sa are ophionally changed into saim and
sa respectively, sfter pronouns cading in gha and pa (feminine).

180). Netaht smi mayaya
The case ending smim does not become aya and ya, after pronouns
cnding in gha and pa.



181. Manoganadito smim nana mia

The case-endings smirh and na become i and & respectively. after
the words of the mano group etc,.

182. Sassa co
The case-ending sa is also changed into o after word of the mano

group.

183. Etesaino lope
If the case-ending is elided, the final of words of the mano group is
changed into o.

184. Sa sare vagamo
Sa is optionally augmented to words of the mano group, ctc, if a
vowel of a casc-ending substitute follows,

185. Santasaddassa so bhe, bocante
If bha follows, the word santa is changed into sa and ba is also
angmented at the end of it

186. Stmhi gacchantadinam ntasaddo am
If the case-ending si follows, anta ot gacchanta etc., 1s optionally
changed into am.

187. Sesesu ntuva
The case-endings and suffixes except si having followed. the anta
of gacchanta, etc. if to be treated as words ending 1n the sutfix ntu,

188. Brahinattasakharajadito amanam
The case-ending amh used after brahina. atta, sakha. raja. ctc s
optionally changed into anam.

189. Sya ca
The case-ending si used after brahma, atta, sakha. raj, etc.as clunged

ingo a.
q=mm§o')@éo‘}cﬁ .
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190.

191.

193.

194.

195

Yona mano
The case-ending yo used after brahina, atta, sakha, raja etc., 1s

changed into ano. :

Sakhato cayono
The case-ending yo used after sakha too is changed into ayo and

1no.

Siume

The case-ending smiin used after sakha is changed into e.

Brahmato gassa ca
The ga ( vocative case-endiug si ) used after brahma is changed
into e.

Sakhantassi nonarnaimnsesu
The case-endings ( or case ending substitutes ) no, na, nam and sa
having followed, the final of sakha is changed into i.

Aro himhi va
The case-ending hn having followed, the final of sakha is optionally
changed i1nto ara.

196. Sunamamsu va

The case-endings su, nam and am having tollowed, the final of
sakha 1s optionally changed into ara.

107. Brahmato tu snmum ni

The case ending snum is changed into i, after brahma.

108. Uttam sanasu

The case ending sa and na having follow ed, the final of the word
brahma is changed into u.
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200.

201.

202.

203.

204.

205.

200.

207.

Satthupitadinama sisnun. si lopoca 23

The case ending st having lollowed, the final of the word satthu.,
pitu, etc., 1s changed into a and also the case ending si is elided

Annesvarattain
The case ending other than si having followed. the tinal ot the
words satthu, pitu etc., 1s changed into ara.

Va nammbhi

The case ending nain having followed, the final of satthu, pitn, ete.
is optionally changed into ara.

Satthunattanca

The case-ending nam having followed, the final of the word satthu
1s optionally changed 1nto a.

U sasmim, salopo ca
The case-ending sa having followed, the final of satthu, pitu etc, is
optionally changed into u and the case-ending sa is elided.

Sakkamandhatadinanca
The case ending sa having followed. the final of the sakarandhatu,
etc. is remained as u and the case ending sa is elided.

Tato yonamo tu
The case ending yo is changed into o after the final substitutes ara.

Tato smimi
The case ending smin is changed into i, after that final substitutes
ara.

Na 4
The case-ending na is changed into a, after the final snbstifutes ara
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208. Aro rassamikare
The final-substitutes ara becomes shortened ( ara ) if t follows.

-

209. Pitadina masimhi
The case-ending substitutes ara of pitu etc, becomes short even
before case-endings other than si.

210. Tayatayimam takaro tvattam va
The ta of taya and tayi is optionally changed into tva.
I‘nd of Third Sub-division of Nama

211. Attanto hismimanattan

The final of the word atta 1s changed into ana before the case-
ending hi.

212. Tato snmn ni
The case ending smiun used after the word atta is changed into ni.

213, Sassa no
The case ending sa after the word atta is changed into no.

211 Sma na
The case ending sma used after the word atta is changed into na

)
- i

Y. Jhalato ca
The case ending sma used atter jha and la is changed into na.

216, Ghapato s yan va
T'he case ending snmm used after gha and pa is optionally changed
nto yann.

217. Yonam m napumsakchi

In the neuter gender the case ending yo 1s optionally changed into
n.
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A0 niccam.

The case ending yo is in all instances changed into ni after neunter
words ending in a.

Sim
The case-ending st is 1n all instances changed into amv after nenter
word ending in a.

. Sesato lopam gasips

The nonunative and vocative case ending si is elided in all instanices
not affected by other rules si-so and syaca ( rnle 168,53 & 138 )

. Sabbasamavusopasagganipatadilu ca

All endings ¢ of 17, 2™ 3™ 4h 5% 6™ and 7™ cases, and of the
singular and plural number ) used after avuso, npasara and nipata,
etc. too are elided.

Pumassa hngadisu samasesu
It the word puma combined with the words linga etc. forins a
compound composition ( samasa ), the final of puma s elided.

Am yanto pasanfato
The case ending amh after feminine i ( pa ) sometimes changed into
yam,

Nain jhato katarassa
The case ending am is changed into nam after jha which has been
shortened.

Yonam no
The case ending yo is changed into no after jha which has been
shortened.

Smim ni
The case-ending smin is changed into ni after jha which bas been
shortened.
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227

228

230

231
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2306

. Kissa ka ve ca
If the suffix va follows, knn is changed into ka.

. Ku himhamsu ca
Hiimh and ham having followed, kim is changed into ku.

. Sesesu ca
Other case-endings and suffixes too ( except va ) having followed,
kim is optionally changed into ka.

. Tratothesu ca

The suffixes tra, to and tha having followed, ki is changed into
Ku.

. Sabbassetassakaro va

The word eta is optionally changed into a, if the suffixes to and tha
follow.

. Tre niccam
The word eta is changed into a, il the suffix tra follows.

. E tothesu ca

The word eta is optionally changed into a, if the suffixs to and tha
follow.

1. linassi thamdambatodhesu ca

The word 1ma is changed into i, if the suftixes ttham, dani, ha, to
and dha tollow.

5. A dhunami ca

The word ima is changed into a, if the saffix dhuna follows.

. Eta rahimhi
‘The word 1ma 1s changed tato eta, it the suffix rahi follow.



237. Ithiyamato apaccayo
The suffix a is used in the feminine gender after words ending 11 i

238. Nadadito va i

The suffix 1 is used in the feminine gender after words ending in a
of the nada. etc.

239. Nava nika neyya nantuhi
The suffix i ts used in the feminine gender atter words ending in
the suffixes nava, nika, peyya, na and ntu.

240. Patibhikhurajikarantehi ini

The suffix ini is used in the feminine gender after words ending in
pati, bhikkhu, raja and 1.

241. Ntussa tamikare
The suffix 1 having followed, the suffix ntu ts optionally changed
into ta.

242. Bhavato bhoto
If the feminine suffix i follows, the word bhavanta is chauged into
bhota.

213. Bhoge ti
The ga ( vocative case ending si ) having followed. the word bhanta
is changed into bho.

244. Akarapitadyantanaina
The ga (vocative case-ending si) having followed, the ending a and
n of pitu, etc, are changed into a.

245. Jhalapa rassam
The vocative case-ending si having followed, those which are
technically called jha, la and pa become short.
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246. Akaro va
The ga ( vocative case-ending si ) having followed, a i1s optionally
shortened.
End of Fourth Sub-division of Nama

e —

247. Tvadayo vibhattisania yo
The suffixes to etc.. are reckoned as if they were case-endings.

248. kvaci to pancamyatthe
The suffix to is used in the sense of Sth case (ablative)

249. Tratha sattanuya sabbanainehs
The suffixes tra and tha are used after pronouns in the sense of
locative case.

250). Sabbato dhi
The suffix dhi 1s sometimes used atter the word sabba in the sense
of the locative case,

251. Kimsimna vo
The suffix va is used after the word kim in the sense of the locative
case.

252 Himbham hincanam
[he suffixes hun, ham and hincanam are used atter the word Kim in
the sense of the locative case.

253, Tamha ca
The suffixes him and ham are used after the word ta in the sense of
the locative case.
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254. Imasma hadha ca
The suffixes ha and dha are used after ima the sensec of the locative
case.

255. Yato him
The suffix him is used after the word ya in the sense ot the locative

Casce.

256. Kalc
The suffixes herein atter mentioned arc 1o be understood as being

used to signify time.

257. Kimsabbannekayakuhi da dacanam
The suffixes da and dacanaim are used after the words ki, sabba.

anna, eka, ya and ku, in the sense of the locative case and in order to
denote time,

258. Tamha dani ca
The suffixes dani and da are used after the word ta, in the sense of

the locative case and in order to signifly time.

259. Imasma rahi chuna dant ca
The suffixes rahi, dhuna and dani are used after the word ima. In

the locative case and in order to sigmfy time.

200). Sabbassa so damhi va
The suffix da having followed. the word sabba is optionally changed

into so.

261. Avanno ye lopanca
The suffix ya having followed, the final a vapna (a.a) is chded.

262. Vuddhassa jo iyitthesu
The suffixes iya and ittha having followed. the word vuddha is
changed into ja.
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203.

2064.

26).

260.

267.

269.

Pasatthassa so ca ]
The suffixes iya and ittha having tollowed, the word pasattha is
changed into sa as well as ja.

Antikassa nedo
The snffixes iya and ittha having followed, the word antika is changed
into neda.

Balhassa sadho
The suffixes iya and ittha having followed, the word balha is changed
into sadha.

Appassa kan
The suffixes iya and ittha have followed, the word appa i1s changed
into kan.

Yuvananca
The suffixes iya and ittha having followed, the word yuva is changed
into kan.

. Yantu mantu vinanca lopo

The suffixes iya and ittha having followed, the suffixes vantu, mantu
and vi are elided.

Yavatam talanadakaranam byanjanani calanajakarattam

The consonant parts of ta, la, na and da themselves of the words to
which the suffix ya is added, are respectively changed into the c, |,
n and j.

270. Amha tuitha ntu raja brahmatta sakha satthn pitadiln sina nava

The suffix sma is to be known as na, atter the words amha, tnmha.
ntin, raja. brahoa, atta, sakba, satthu, pitu, etc. c.
\
End of Fifth Sub division ot Nama
Nama Sutta 1s finished



271.

272.

273.

2174,

275.

KARAKA

Y asinadapeti bhayainadatte va, tadapadanam
The ablative case (apadana karaka) signifies that from wiich one
goes oul, fear arises or soimne thing is received.

Dhatunamana mupasaggayogadisvapi ca
The ablative case is also used 1n connection with particilar roots
(verbs), nouns and propositions etc.

Rakkhanatthanamicchitam
In connection with the verbs denoting protection, the object desired
ts put in the ablative case.

Yena va' dassanam
That from which disapperance is desired is optionally put in the
ablative case.

Diirantikaddhakala nimmana tvalopa disayoga vibhattarappayoga

suddha ppainocana hetu vivitia ppamana pubbayoga bandhana

gunavacana panhakathana thokakattiisn ca

The ablative case is used in comnection with words ot the follow g

character : _

(1) diira - denoting distance

(2) antika - denoting vicinity

(3) addhakalanimana - denoting space or ume

(4) tvalopa - the word containing the suffix tva having clided, the
accussative or locative case undergoes the ending of
the ablative case.

(5) diséyoga - denoting directions

(6) vibhatta - denoting comparison, the ending ot the 6™ case are

also



(7) arappayoga - denoting cessation

(83) Suddha - denoting purification

(9) pamocana - denoting the act of liberation or setung free

(10) hetu - denoting reason (Or cause)

(11) vivitta - denoting separation

(12) pamana - denoting measure (or authority)

(13) pabbayoga using the word pubba (betore)

(14) bandhana - denoung the act of binding or tying

(15) gnnavacana - denoting attriibutes or qualities

(16) panhakathana - in denoting interrogation. (and the suffix tva
having

(17) thoka - denoting littleness (or slowness)

(18) akattasua - not signifying agent

276. Yassa datukamo rocate dharayate va tamn sampadanamn
One to whoin some thing is desired to be given. or one who entertains
a liking for something, or one from whoin something is taken as
debt. 1s put in the datives case.

277. Silagha hanu tha sapa dhara piha kndha duhisso stiya radhikkha
paccasuna anupatigina pubbakatta rocanattha tadattha
tumatthalamattha mannanadarappanini gabhyatthakammani
asisafthasanunuti bhuyya sattamyatthesu ca
The dative case (sampadana) is also used under the following
circumstances :

(1) m connecnion with the roots (verbs)
(a4) stlagha 10 flatter or boast of

(b) hanu (0 hide from

(¢) this to worship or wait on
(d) sapa to blame, to curse

(¢) dhara 0 owe (0 any person

(1) ptha 1o long for



33

(g) kmdba - to be angry with

(h) daha - to meditate mischief

(1) issa - to envy

(j) usiiya - to grumble at

(k) in connection with the roots radha and ikkha, that ol whom
some queries are made with a view celebrate his actions. is
put in the dative or accusative case.

(2) In connecton with the root suna (with the prefix pati or a), that
which was previously in the nominative case is put in the dative
case.

in connection with the root gina (with the prefix anu or pati),
that which was previously in the nominative case is put in the
dative case.

(3) in connection with words signifying announcement

(4) in denoting a particular object or aim

(5) in signifying the meanning of the suffix tum (infiuitive)

(6) in signifying the sense of alam ; the word alam is used to denote
‘sufficient for’ or to tum away.’

(7) it the object of maiina be not an animate being and denotes
disrespect, it is put in the dative case.

(8) the object of verbs denoting to go. is put in the dative case.

(9) 10 connection with the word sainmmuti and

in connection with the word bhiyya

278. Yodhdro, tamokasaip
The site of an action is called okasa (location) and is put in the
locative case.

279. Yena va kayirate, tam karapam
That by means of which an act of doing. seeing or heanng s
accomplished is called karapa - an instrument, (and as put w the
instrumental case).
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280. Yam karoti, taln kammaii
That which one does, sees or hears, is called kammam - an object
(and is put in the accusative case).

281. Yokaroti, sa katta

One who does an action is called katta - an agent (and is put in the
nominative case)

282. Yo kareti, sa hetu

One who makes the agent do an action is called hetukatta - a cause
as well as agent.

283. Yassa va pariggaho, tam sami

Oune to whom some property belongs is called sami - an owner (and
is put in the possessive or genitive case)

284. Liigatthe pathama
The endings of the first case are used, when only the sense of the
crude form-(stem or linga or nominal base) is spoken of.

285. Alapane ca
The endings of the first case are also used to express the sense of
addressing as well as to signify the sense of the crude forin alone.

286. Karane tatiya
The endings of the 3™ case are used in denoting instrurnentality.

287. Sahadiyoge ca

The endings of the 3™ case are also used in connection with the
words saha, saddhim, samam, pipa, vina, alam, kirp. etc.
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288. Kattari ca

The endings of the 3™ case are used in denoting the agent (passive)

289. Hetvatthe ca

In denoting cause, the endings of the 3™ case are used

290. Sattamyatthe ca

The endings of tne 3™ case are used in the sense of the locative
case.

201. Yenangavikaro
The ending of the 3™ case are used after a word denoting that member
of the body by the disease of which changed of bodily appearance
takes place. (Through the tost of limb one is marked, the limb s
used in the 3™ case).

292. Visesane ca
The endings of the 37 case are also used in denoting a distingwishing
attribute. -

293. Sampadane catutthi
The endings of the 4™ case are used after a word denoting the

recipient (ie, one to whom something 1s given).

294. Namoyogadisvapi ca
The endings of the 4™ case are also used in connection with namo.

sotth: etc. (the forns of reverential address).

295. Apadane pancami
The endings of the 5™ case are used in denoting the ablative.
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296. Karanatthe ca
The endings of the 5" case are also used in denoting cause.

297. Kanunatthe dutiya
The endings of the 2™ case are used in denoting the object, (accusative
case).

298. Kaladdhana maccantasamyoge
The endings of the 2™ case are used after words denoting immediate
proximity (continuity) of titne or space.

299, Kammappavacaniyayutte
The endings of the 2™ case ere used in connection with words
employed for the definition of an action (that is, in connection with
certain prepositions, particles or adverbs).

300. Gaubuddhibhujapathaharakarasayadmam karite va
In the sense of causation, the endings of the 2™ case are optionally
used in connecton with the roots denoting gati (motion) or buddhi
(knowing) and witls the roots bhuja, patha, hara, kara, saya, etc.

301. Samismim chatthi

The endings of the 6* case are used for denoting possesive/Genitive.

302. Okase sattami
The endings of the 7" case are used in denoting location (in the
locative case).

303. Samissaradhipati dayuda sakkhi patibhi pasuta kusalehi ca
The endings of the 6™ case as well as those of the 7™ are used in
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connection with the words samu, issusa, adhipati. déy@da, sakkhi,
patibhii, pasuta, Ausala, etc.

304. Niddharane ca

The endings of the 6™ case as well as those ot the 7* are also used
in denoting specilication (particularization).

305. Anadare ca

The endings of the 6™ case as well as thgse of the 7® are also used
in denoting comtemnpt (disregard).

306. Kvaci dutiya chatthinamatthe

The endings of the 2™ case are sometignes used in denoting the
sense of those ot the 6™ case.

307. Tatiyasattammanca
The endings of the 2™ case are also sometinies used w denoting the

sense of those of the 3™ and 7" cases.

308. Chatthi ca
The endings of the 6™ case are also sometimes used in denoting the

sense of those of the 3™ and 7™ cases.

309. Dutiyiipancaminanca

The endings of the 6™ case are also sometimes used in denoting the
sense of those of the 2™ and 5™ cases.

310. Kammakarapanimittatthesu sattami
The endings of the 7" case are used in denoting the sense of those
of the accusative and instrumental cases as well as in signfying a
niouve.
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311, Sampadane ca
[he endings of the 7™ case are also used in denoting the recipicut

(i.e. in denoting the sense of the dative case)

312, Pancamyatthe ca
The endings of the 7" case are also used in the sense of those of the

3™ ease.

313, Katabhavesu ca
The endings ot the 7% case are also used instead of those of the
nominative case. it the verb connected the agent is to express a

certain point of time.

311, Upadhyadhikissara vacane
The endings of the 7 case are used in connection with adhi and upa
to denote superiority or inferiority.

315. Manditussukkesu tatiya ca
The endings of the 3 case as well as those of the 7™ are used in
conncection with the words mandita and utussukka.
Karaka Sutta is finished.

SAMASA
(Compound Nouns)

310. Namanam samaso yuttattho

A samasa (compound) is the aggregation of the meanings of words
used to denote names.
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317. Tesamn vibhattiyo lopu ca

The case-endings used after those words which are united an a
compownd are also chded

318. Pakati cassa sarantass:

The case-endings having eluded, the words (stems) ending in vow els
assuine the pranthive Ltorms,

319. Upasaggampatapubbako abyayibhavo
The combination ol words with upasagga (preposiions) or nipata
(adverbs. conjunctions or interjections) ts called abyayibhava
(indechinable componnd).

320. So napmpsakalingo
The indeclinable (abyayibliava) comnpound is to be reganded as neater.

321. Digussekattam

The numeral componnd (digusamasa) ts known as singular and
nenter.

22. Tatha dvande panituriyayoggasenaigakuddajantukavividhavirnddha
visabhagatthadimnmanca
Like saimnaharadigu, in the case of dvanda (aggregatve) componnd
consisting of words of the following description etc., is also put in
the singilar number and neuter gender :
(a) signifying members ot living beings
(b) signifying members of players (singers or dancer)
(c) signifying objects belonging to a yoke
(d) signify'ing componnd parts of an ariny
(e) signifying little creatures (worms. insects., etc.)
(f) denoting objects which are muntually disagreeing
(g) denoting contrary qualities.
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323,

324.

325.

326.

327.

328.

Vibhasa rukkhatingapasudhanadhannajanapadadinanca

An aggregative compound of words of the following character etc.
1s also optionally put in the singular number and neuter gender : _
(a) deyoting wrees

(b) denoting grass

(¢) denoting animals (cattle)

(d) signifying valuable things (wealth)

(e) denoting gr:uns

(f) denoting a people (the inhabitants of a country-region)

Dvipade tulyadhikarane kaminadharayo

When two words possessing sinular case-endings are combined
together, the combination is called kammadharaya (descriptive
compound).

Sankhyapubbo digu
A descriptive compound (kammnadharaya) the first member of which
is a numeral, 1s called dign (a numeral compound).

Ubhe tappurisa
Numeral compounds (kammadharaya) and descriptive compound
(dign) are both called tappurisa (determinative compound).

Amadayo parapadebhi
When the case ending am etc., are combined with the succeding

words, the combination is called tappurisa (a determinative
compound).

Ainapadatthesu bahubbihi

When words signifying the names of objects are combined together
to signify the name of a different object, the compound is called
bahubbilu (attributive compound).
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329. Namanamp samiuccayo dvando
When several words (denoting namies) in the same case are joined
together. the samasa is called dvanda (agpregative compound).

$30. Mahatap maba tlyadhukarane pade
[he words mabantas are changed into maha when a word i the
satne case tollows.

331, [tthayam bhasitapumittht pumava ce
[n speaking ot what 1s mascuhine, the fenumne word becomes like
the masculine, when a teminine word in the same case follows.

332. Kammadharayasanne ca
In the kKammadharaya (descriptive compound). in speaking ol what
is tasculine, the temimime word becomes lthe mascuhine when a
teunnine word in the same case follows.

333, Attam nassa tappurise
In the tappurisa (determinative compound) the word na 1s changed
into a it another word follows.

334, Sare an
In the determinative (tappurisa) compound the cntire word na s
changed mto an. 1t o vowel follows.

335. Kad kussa
In the determinative (tappurisa) compound the word Ku is chauged
into Kad. if a4 vowel tollows.

3306. Kappatthesu ca
I the determinative (tappurisa) compound the word kais changed

into ka in signifying the meanings httle, etc.
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337.

338.

349.

340).

311,

342.

343.

Kvaci samasantagatana makaranto
The final of the last member of a compound word iIs sometimes
changed into a itself.

Nadimbha ca

The suftix ka is added as the tinal in a compound word the last
member of which is technically called nadi. (nadt signifies fenunine
stennis ending in 1 or 1)

Jaydya tu dainjani patimhi
If pati follows, jaya is changed into dam and jani.

Dhanumha ca
The suffix a is added as the final of a compound word the last
meimber of which is dhann.

Amvibhattina makaranta abyayibhava
The case-endings are sometimes changed into am after abyayibhava
(indeclinable compound)

Saro rasso napumsake

The final vowel of an indeclinable compound in the neuter gender
1s shortened.

Agnasma lopo ca
The case-endings of other indeclinable compounds not ending in a
are also elided.

Samasa Sutta 1s finushed
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346.

347.

348.

349

350.

R

TADDHITA

Va na pacce
[he suffix na 1s added to some nouns to denote offspring.

Nayananana vacchadito

The suffixes navana und nana are optionally added to vaccha. kacca,
etc. to denote the descendants.

Neyyo kattikadihi
The suffix neyya is optionally used after katuka. vinata and some
other ferninine nouns to denote of (spring.

Ato n: va

The suffix ni is used after words ending in a, in order w signify
of fspriug.

Navo pakvadihi
i ne suffix nava is optionally used after upagu, etc. to denote
offspring.

Nera vidhavadito
The suffix is optionally used after viddhava, etc. to denote offspring.

Yena va samsattham tarati carati vahati niko

The suffix nika is optionally used in the sense of that with which
something is mixed, that by which one passes over, that with which
one acts, and that by which one carries something
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351. Tamadhite tenakatadi sannidhananiyogasippa bhandajivikatthesu ca
The sutfix nika is also optionally used to signify the following
elc
(a) stndying that
(b) done by that
(c) near to (connected with) that
() crployed in that
(¢) that which is one’s art (profession)

(1) that which is one'’s utensil
(g) that which is ong's hvelihood

352, Na raga tasse damannatthesu ca
The suttix nais optionally used in the tollowing senses as well as wn
others oo
(a) dyed with
(b) the ftlesh of that
(c) near to
(d) born
(¢) tastened to (associated with)

353. Jatadinamimiya ca
The sutfixes ima and 1ya are used in the sense ot born in (jata). etc.

354. Samuhatthe kanna

The sutfixes kan and na are usced in the sense ot collection.

355. Gamajanabandhusahayadihi ta
The satfix ta is used in the sense of collection after the word gaiia,

jana, bandhu, sahaya, cic.



350.

357

358.

360.

3ol .

362.

364

45

L adassa thanamtyo ci

The suttix iya too 1s used in the sense of canse.

| "pamatthayitattan

The suttix ayitatta 1s used i denoting resemblace.

Tammssitatthe lo

The suttix la s used in signtying ‘dependent on that' and ‘canses
of .

. Alu tabbahule

The suftix alw is used to sigmty Tull ol thas

Nyattata bhave tu
The sulfixes aya. tta and ta are nsed to signify the natuee (of an

object).

Na visamadihi

The sutfix na is used atter the words visama, etc. to sigiity ‘the

nature.’

Ramaniyadito kan
The suffix kan is used after the words ramaniya, ete. to signity ‘the

mature thereof '’

. Visese taratamusikiyittha

The suflixes tara, tama, isika. iya and ittha are used to denote specially
(istinguishing quality).

Tadassatthli v ca
The suffix viis used in the sense of possession
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365.

366.

368.

369.

370.

371.

372,

373.

Tapadito si
The suffix si is used after tapa, etc. to signify possession.

Dandadito ikai
The suttixes ika and 1are nsed atter danda. etc. to signify possession.

. Macllwadjlo ro

The sutfix is used after madhu, etc. in the sense of possession.

Guniddito vantu

The suffix vantu is used atter guna, etc. in the sense of possessionn.

Satyadilu mantu

The sutfix manm is used after sati, etc. i the sense of possession.

Saddhadito na

The suffix va ts used atter saddhd, etc. in the sense of possession.

Ayussukarasa manturnhi

The suffix mentu having followed, the u of the word ayu is changed

INto asa.

Tappakativacane 1nayo

The sutfix maya is used to signit'y’ of the nature of” (make of).

Sankhyapurane mo
The suffix ma is used to signify the completion of a munber (purauna).



374.

375.

376.

377.

378.

379.

380.

381.

{7

Sa chassa va

The word cha used to signify the completion of a number is optionally
changed into sa.

Ekadito dasassi

In the feminine gender and in order to signify the completion of a

number, the suffix 1is used after words signifying the number eleven
and upwards.

Dase so niccanca

The numeral cha followed by dasa is also invariably changed into
$O.

Ante niggahitanca

The niggahita is augmented at the end of the numerals, sometites
not.

Ti ca
Ti is augmented at the end of the numerals.

La daranam

The da and ra of numerals are changed into la.

Visatidasesu ba dvissa tu
The numeral dvi is changed into ba when joined 1o visati and dasa

Ekadito dasa ra sadkhyane

The da to dasa used after eka, etc. is optionally changed into ra to
signify number.

" F.4
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382.

381.

385.

380,

387.

388.

Atthadito ca g
The da of dasa used after attha etc. 1s optionally changed into ra to
signify number.

. Dvekatthana makaro va

To signify nuanber only. the final of dvi, eka and attha is optionally
changed into a.

Catucchelu thatha

For the completion of the number (i.e., for the formation of the
ordinal form). the suffixes tha and tha are used after catu and cha
respectively.

Dvitihi tiyo
For the formation of the ordinal form, the suffix tiya 1s used after
dvi and 1.

Tiye dutapt ca
The sutfix tnya having tollowed, the dvi and ti are also respectively

changed into dit and ta.

Tesa maddhitpapadena addhuddhadivaddhadiyaddhaddhatiya

The wor ts catmttha, dutiya and tatiya 1ogether with the preceding
word addha chavges into addhuddha, divaddha. diyaddha and
addhatiya respectively.

Sarupanamckasesvasakim
Of many words identica) in torm, ong only s retained.
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38O, Cinane dasassa dvaticatupancacha satta attha navakanatn vt cattar

390.

391.

392.

393,

panuna cha sattasa navayosn yonanci sarasaim thi ri tituti

In enmeraton and signitying a number repeated several times,
when there 1s only one retained of the words alwasys similar in
form, the sutfix yo having followed. the word dasa mmluphied by 2,
3,4.5. 6. 7.8 and 9 is respectively changed into vi. ti. caltdra,
panna. cha, satta, asa, pava and the suffix yo is changed into isam,
asam, thi. ri, ti.au, uti respectively.

Catupapadassa lopo tuttarapadadi cassa cucopi nava

[f catu foins the preceding member of a compound word, the tu of
the catu is elided, and ca ts (or is not) optionally changed to cu or
CO.

Y adanupapanna nipatana sijjhant

Words of indeterminate character are fomed anomalously | they
may be indeteminate in respect of : _

(a) letters. and nominal and verbal suffixes

(b) masculine, feminine or neuter gender

(c) substantive, preposition or indeclinables

(d) -abyayibhava compound, samasa, taddhita or akhyata

(e) number. tense and case

(f) junction, stem, lengthening, elision, augment. modificaton,
inversion or substitutes.

Dvadito ko' nekstthe ca
The suffix ka is added after dvi etc. to signify so maity (its own
meaning and measurement).

Dasadasakam satamn dasakanaij satam sahassanca yomhi
[n enumeration if the suffix yo follows ten times ten becoties satam

and also a hundred times ten becomes sahassan.
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301,

39)5.

390, °

397.

399

400,

401.

Yava taduttari dasagunitanca
Numbers are to be multiplied by ten in order to arrive at higher
number (ko).

Sakanameh
Those termi of nuinbers which are not describe here must be
completed by their own terii.

['esam no lopam
The na of the suttixes is elided.

Vibhage dha ca
The suffix dha is vsed to signify diviston (distribution).

. Sabbanamehi pakaravacane tu tha

The suffix tha is used after pronouns to signify manner.

Kimineht tham
The sutfix tham is used after kim and ima in order to signify manner.

Vuddhadisarassa va ‘saijyogantassa sane ca

Also a sutfix pa having followed, the beginning vowel or vowel of
the beginning consonant not succeeded by a double consonant is
lengthened (become vuddhi).

Mayuna magamo thane
When there is na, t and u after which there is no double consonant
do not become vuddhi, but instead of them there comes vuddhi e

and o.



402. Attanca
The © and ot are in some instances also changed into a and 1i is
angmented.

103. Kvacadi majhuttaranam digharassa paccayesu ca
Whether a suffix follows or not, the initial, middie and tinal vowel
of a word are in some instances lengthened o1 shorteged.
(a) lengthening ot the mtal (adidigha)
(b) lengthening of the nuddle (mmajhedigha)
(c) lengthening of the final (uttaradigha)
(d) shortening of the tmtial (adicassa)
(e) shortening of the nuddle (najjherassa)
() shortetung of the tinal (uttararassa)

404. Tesu vuddhi lopagamavikaraviparitadesa ca
In consonance with the words of Buddha, there take place in some
tnstances, the following modifications : -
(a) lengthening of vowel at the beginning of a word.
(b) lengthening of vowel at the middle of a word.
(c) lengthening of vowel at the end of a word.
(d) elision of syllable at the beginning of a word.
(e) elision of syllable at the middle of a word.
(f) elision of syllable at the end of a word.
(g) auginented at the beginning of a word.
(h) auginented at the middle of a word.
(i) augmented at the end of a word.
()) changed at the beginning of a word.
(k) changed at the middle of a word.
(1) changed at the end a word.
(m) inversion of the vowel at the beginning ot a word
(n) inversion of the vowel at the middle of a word
(v) inversion of the vowel at the end ot a word
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40)5.

400.

407.

108.

409,

(p) substiution at the beginning of a word

(q) substitution at the muddle of a word

(r) substitution at the end of a word

Other examples may in the same way be cited in consonance with
the words of Buddha.

Ayuvanuanaicayo vuddhi
A kara (that is a ) . i vanna (that is i. i) and u-vanna (that is u, @)
becontes lengthened, when they are respectively turned into a, e and
o : and they become avuddhi (shortened) when they are respectively
turned into a, 1 and u :

Taddhita Sutta is tinished.

AKHYATA

Atha pubbani vibhattinam cha parassapadani
After that, The rirst six of the verbal termmations are called active
terminations (parassapada):;-

Paranyattanopadani
The tast six of the verbal terminations are called passive tenninations
(attanopada).

Dvedve pathama majjhumuttamapurisa

Among the verbal ternunations (acuve or passive), there are
groups of two used respectively in the 3™ (pathama), 2™ (majhima)
1* (uttama) persons.

Sabbesamekabhidhane paro puriso
[0 speaking of the 37, 2™ and 1" person in one expression, the last
person is used.



410.

111.

112.

113

414.

4135.

416.

417.

118.

Namamhi payujjamancpi tulyadhikarane pathano
If a verb agrees with a general name expressed or understood. i is
put in the 3rd purson.

Tumbe majjhimo
[f a verb agrees with mmhe expressed or understoad, it is pat in the
2nd person.

Ambhe uttamo
If a verb agrees with amha expressed or understood, it is put in the
Ist person.

Kale
All riles 1o be laid down heretofore will refer to time.

Vattainana paccuppanne
The present termination (vattamana) is nsed to signify the present
ume.

Anatyasitthe nutiakale pancami
The imperative ( pancaun ) is used in signifying commands and
benediction, irrespective of timne.

Anumatipankappatthesu sattaim
The optative (sattami) is used to signify permission and decision
(desirability).

Apaccakkhe parokkhatite
The past perfect (parokkha) is used to signify past events unperceived
by the narrator.

Hiyyopabhuti paccakkhe liyyattani

The past imperfect ( hiyattami ) is used to express a past action
which happened since yesterday. perceived or unperceived by the
narrator.
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419. Samipe jatam

The aorist-past indicative ( ajjatani ) i1s used to express past events
which happened before today, perceived or unperceived by the

narrator.

420. Mayoge sabbakale ca

421.

423.

424,

425.

420.

The past-imperfect ( lhuyyattani ) and the aorist ( ajjatan ) terminations
united with ma are also nsed for all times.

Anagate bhavissanti
The tuture (bhavissanti) expresses time which has not yet cone.

. Kriyatipanne tite kalatipatti

The conditional termination (kalatipatti) is used to signify the
noncompletion of an action that occured in the past.

Vattainana ti anti si tha i ina.te ante se vhe e mhe
The present tertnunations ( vattamana ) are :- ti, anti. si, tha, mi, ma.
te. ante, se, vhe. ¢ and mhe.

Pancami ta antu hi tha nu ma.tam antam ssu vho e aimase
The imperative terminations ( pancami ) are :- tu, sntu, hi, tha, mi,
ma, tam. atam. ssu, vho. e and amase.

Sattann eyya eyyum eyyasi eyyatha eyyanni eyyama, etha eram etho
eyyaviio eyyam eyyaihe

The optative termunations ( sattami ) are :- eyya, eyyuin, eyyasi,
eyyatha. eyyanu, eyyama, ctha, eram, etho, eyyavho, eyyam and
eyyainhe.

Parokkha a u ¢ ttha am mha, ttha re ttho vho im mhe
The past perfect terminations ( parokkha ) are :- a, u, e, ttha, am,
mha, ttha, re, ttho, vho, 11n and mhe.



4217].

429,

4 30).

131,

432.

433.

434,

35

Hiyyattani a u o ttha am mha. ttha tthum se vham im mhasc

The past imperfect ternunations ( hiyyattam ) are :- a, u, o. ttha.
am, mha, ttha, tthum, se, vham, 11h and mhase.

. Ajjatani i win o ttha im mha, a u se vhain am mhe

The aorist teriminations ( ajjatamn ) are : 1, um, o, ttha, im, mha. a, u,
se, vham, am and mhe.

Bhavissafiti ssati ssanti ssasi ssatha ssami ssami. ss:ite ssante $sase
ssavhe ssam ssamhe

The tuture termunations ( bhavissatl ) are ; ssati, ssanti, ssasi. ssatha.
ssan. ssama, ssate, ssante, ssase, ssavhe. ssam and ssamhe.

Kalatipatti ssa ssamsn sse ssatha ssam ssamha, ssatha ssimsu ssase
ssavhe ssim ssamhase

The conditional termnations ( kalapatti ) are : - ssé. ssainsu, sse,
ssatha, ssam, ssamha, ssatha, ssinsu, ssase, ssavhe. ssum and
ssamhase.

Hiyyattanisattamipancamivattamana sabbadhatukam
The past-imperfect ( hiyyattani ), optative ( sattarii ), unperative
(pancami) and present termtnations ( vattainama ), these four are

called sabbadhatuka. (Capplicable to the whole of a radical term ).
End of First Sub-division of Akhyata

Dhatulinngehi para paccaya
The suffixes (vibhatti) are used after roots and substantive stems.

Tija gupa kita manchi khachasa va
The suffixes kha, cha and sa are optionally used after tija, gupa. Kita
mana respectively.

Bhuja ghasa hara su padihi tumicchatthesu

The scoffixes kha. cha and sa are optionally used after the roots
bhuja, ghasa, hara, su. pa. etc. in the sense of wishing for the acts
implied.
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1335.

136.

137.

438.

439.

440).

141.

442,

443,

Aya namato kattiipamauadacire
The suffix aya is used after 4 noun denoting the agent of compariso,
in the sense of treatinent.

lyfipamina ca
The suffix iya too is used after a noun denoting comparison, in the
seise of treatinent,

Namamha tticchatthe
The suffix iya is used after noun to signity one’s own wish.

Dhatubu ne naya nape napaya karitani hetvatthe
The suffixes ne, naya, nape and napaya are used atter all roots to
signify the sense of cause and are called karita (causative).

Dhaturupe namasma nayo ca
The sw.1x naya is added to substantive stems, and the resultant
words are tenirined causative (karita) and are treated as verbs.,

Bhavakammesu yo
The suffix ya 1s used after all roots in the reflecxive and passive
voices.

Tassa cavaggayakaravakarattam sadhatvantassa

The suffix ya in connection with the last part of the root is, as tast
as possible, tumed into ca-vagga (a8 consonant of the group beginning
with ca). ya and va(ba).

Ivannagamo va
The suffix ya having followed, @ vanna (i.1) is optionally augmented
atter all roots.

Pubbarupanca
The suffix ya used after roots optionally assumes the torm of the
last consonant of the root.
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H45

446.

447.

448.

449,

450.

151.

452,

Tatha kattari ca

The suffix ya is to be used in the active voice too, in the same way
as in the reflecxive and passive voices.

Bhuvadito a

The suffix a is used in the active voice after the group of verbs
beginning with bha ( Bhavadi group ).

Rudhaditc nigghitapubbanca

The suffix a is added in the active voice to verbs of the group
beginning with rudha, and the niggahita too is angmented before it.
(Rudhadi group)

Divadito yo
The suffix ya is added in the active voice to verbs of the group
beginning with diva. ( Divadi group )

Svadito pu na una ca
The suffixes nu, na and una too are added in the active voice to
verbs of the gronp beginning with su. ( Svadi group )

Kiyadito na
The suffix na is added in the active voice to verbs of the yroup
beginning with ki. (Kiyadi group)

Gahadito ppanha
The suffixes ppa and nha are added in the active voice to verbs of
the group beginning with gaha. (Gahadi group)

Tanacito oyira
The suffixes o and yira are added in the active voice 1o verbs ot the

group beginning with tanu. (Tanad: group)

Curadito ne vays
The suffixes ne and ucya nsed in ithe a7t v voice alter verbs of the
group beginning with cura. ( Cuiaw woup )
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453. Attanopadani bhave ca kanmani

The attanopada terminatious ( suffixes of words for one’s sell ) are
nsed in the reflecxive as well-as in the passive voices.

154. Kattari ca
The attanopada termunations are used in the active voice too.

155. Dhatuppaccayehi vibhattiyo
The (verbal) terminations are used after the suffixes ( beginning
with kha and ending in karita y** added to roots.
** viz., kha. cha, sa, aya. 1ya. vaya. ne. nape, napaya. ala, ara and
alapa.

456. Kattart parassapadam
The parassa pada terminations ( terminations of the words for
another ) are used 1n the active case.

a3
457. Bhiivadayo dhatavo
The groups of words begimmng with bhu are termed roots (dhatu).
Ind of Second Sub-division of Akhyata

458. Kvacadivannanamwekassaranaim dvebhavo
In some instances the 1st syllable of words is reduplicated.

459. Pubbo bbhaso
When a root is reduplicated the 1st part is called Abbhasa (duplicated).

460). Rasso
The vowcl of the reduplicated is shortened.

461. Dutiyacatutthanam pathamatatiya
The 2nd and 4th consonants of a vagga in the reduplicated are
respectively changed into the 1st and 3rd consonants of the same

vagga.
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402. Kavaggassa cavaggo
The ka vagga of the reduplicated is changed into ca-vagga.

463. Manakitanam vatattanmva
The roots ma and ka of mana and Kita the reduplicated sometimes
changed into v and t respectively.

401. Hassa jo
The ha ot the reduplicated is changed into ja.

4165. Antassivannakiro va

The tinmal vowel of the reduplicated sometimes changed into
(1 vanna )1 1 and a.

466. Niggahitanca
The mggahita too may be angmented at the end ot the reduphicated.

167. Tato pamanianan va mam sest
The suffix sa having followed, alter the reduplicated the roots pa
and mana changed into va and man respectively.

408. Tha Tittho
tittha may optionally be substituted tor the root tha.

400, Papivo
Piva may optionally be substituted for the root pa.

470. Nassa jajuinag
Ja. jam and na may optionally be substitttied tor the root na.

471, Disassa passadissadiakkha va
Passa. dissa and dakkha may optionally be substituted for disa.

472. Byanjanantassia co chappaccayesu Ci
The suffix cha having followed. the last syllable of a root ending in
a2 consonant 1s changed into ca.
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173. Ko khe ca
The suffix kha having follow ed. the last syHable of a root ending in
a consonant is changed into ka.

474. Iarassa g1 se
The suftix sa having tollowed, giis substitted tor the root hara.

175. Brubhunamahabhuva parokkhay an
The past perfect terminations having followed, aha and bhuiva are
respectively subsituted for the roots briv and bhn.

476. Ganussanto ccho va sabbasu
The tinal ma of the root gamu is optionally changed into ccha. if any
suffix or verbal termination follows.

477. Vacassajjatanunhi makaro o
The a of the root vaca is changed into o in the aorist tense.

478. Akaro digham himimesu
The teminations hi.mi and ma having followed, a is lengthened.

479. Hilopam va
The termunation hu after letter a 1s someumes elided.

480. Hotissare hohe bhavissantinithi sassa ca
The future terminations having followed, the vowel of the root hi
becomes chi. oha and e, and the ssa of the terminations is optionally
elided.

481. karassa sappaccayassa kaho
The tnture tenninations having tollows, the root kara is optionally
changed into kaha with paccaya and ssa of the terminations is
invariably clided.
End of Third Sub division of Akhyata
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183.

184,

48).

480.

487

488.

189,

490.

Dadantassam miniesu
If mi and ma follows, the final of the root da is chianged into am.

Asainyogantassa vuddiu karite
The vowel of roots not follow ed by a double consonant is lengthened
(become vuddhi), if causative (karita) suffixes follow.

Ghatadinam va
The causative (karita) suffixes having followed, vowel ot the roots

begioming with ghata not followed by a double consonant is optionally
lengthened.

Annesu ca
Other suffixes having followed, the vowel of all roots not follow ed
by a double consonant is lengthened.

Guhadusanam digham

The causative (karita) sutfixes having followed, the vowel of the
roots guha and dusa are lengtheuned.

Vaca vasa vahadnaimukaro vassa ye

The sutfix ya haviflg followed, the va or a of the roots vaca, vasa,
vaha ctc, become u.

Ha vipariyayo lo va
The suftix ya having followed, the ha of the roots changes place
wiih the ya and y may optionally become I.

Gahassa ghe ppe
['he suftix ppa having followed, gaha is changed into ghe.

Halopo nhéambhi
The ha of the root gaha is elided before the suffix pha
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491.

492.

493.

494.

495.

496.

497.

498.

Karassa kasattamajjatanimhi
In the aorist tense (ajjatani) kara is optionally changed into kasa.

Asasma mimanam mhimhantalopo ca
The terminations mi and ma used after the root asa are optionally

changed into mhi and mha respectivelly and the final part of the root
(sa) i1s also elided.

Thassa tthattam
The termninations tha used after the root asa becomes ttha, and the
final part of the root (sa) is also elided.

Tissa tthittam
The termination ti used after the root asa becomes tthi and the final
part of the root is also elided.

Tussa tthuttam
The terinination tu used after the root asa becomes tthu and the final
part of the root is also elided.

Simhi ca
The termination si having tollow ed. the tinal part of the root asa is
elided.

Labhasia 1 imnam ttha ttham
The terininations i and i used atter the root labha are changed into
ttha and ttham and the tinal part of the root s elided.

kusasma di cchi
The termmination 1 used atter the 1ool kusa becomes cchi and the
final part of the root is elided.

199. Dadhatussa dajjam

The root da is optionally changed into dajja.
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501.

502,

503.

JOA.

505.

507.

508.
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Yadasssa vajjun
The root vada is opnonally changed into vajja.

Gramissa ghammaim
The root gamnu s optionally changed into ghamma.

Y amhi da dha ma tha ha pa maha mathadinann

The snffix ya having tollow ed, the Linal part of the roots da dha ma
tha ha pa maha and matha arc changed into 1.

Y ajassadissi
The sutfix ya having folowed. the 1* part of the root yag is changed
1o 1.

Sabbato mn unsu
The tenimination win used atter all roots s changed into imsu.

Jaramaranam jirajiyyannyya va
The root jara and mara are optionally substituted by jira. pyya and
niyya.

. Sabbalthasassadilopo ca

The 1* part of the root asa is optionally elided before all suffixes
and verbal terminations.

Asabbadhatuke bhu
The root asa optionally changed into bhii before asabbadhatuka,
parokkha, ajjatam, bhavissanti and kalatipatti termunations

Eyyassa nato iyana
The terination eyya used after the root aa is optionally changed
mnto iya and nd.

| Rs |
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510.

Nassa lopo yakarattam
The sutfix na used after the root na is optionally elided and ya is
auginented.

Lopancettamakaro
The sultix ais optionally elided or sometinies changed into e.

. Uttamokaro

The sutfix o sometimes changed wto n.

. Karassakaro ca

The o ot the root kara sometines changed into u.

0) ava sare

[1 & vowel Totlows, the Tinal o ot a root 1s optionally changed 1ito
ava.

. I ava

It a vowel follows, the tinal ¢ of a root soimetimes changed nto
aya.

Te avaya karite
The cansative sutfixes haviug followed, ava and aya are substituted
for o and c.

[karagamo wasabbadhatukamiu
I is anginented before all asabba-dhatnka* terminations. (*see rule.
20 or 507.)

. Kvaci dhatuvibhattippaccayanam dighaviparita desalopagaa ca

In this book on verbs with regards o the instances not explained
here, the operations of lengthening, imversion. substimtion, elision,
angiment, ete. are to be made in consonance with the words of Buddha.
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223

524,

525

0D

. Attanopadam parassapadatthain.

The Atnanopada (passive) words sometimes becomne parassapadi
(Active).

Akaragamo hiyyattani ajjatanikalanpattisn

It the past-imiperfect (hiyyattani). aonst (ajjatant), and conditional
(kalatipatti) terminations follow, the vowel a ts augmented betore
the root.

. Brito 1 tumhi

[f the termination ti follows, t1s angmented after the root bru.

. Dhatussanto lopo nekassarassa

The last part of a root of more than one syllable i1s in some instances
clided.

. Isnyamuna manto ccho va

The final part of the roots isu and yamu optionally becomes ccha.

Karitanam no lopa
The pa (anubandha) of the cansative (karita) suttix s elided.
End of Fourth Sub division of  Akhyata
AKyata Sutta is fimshed

KITAKA | KIBBIDIIANA|

Dhatuya kKanunadiinhi no
The suf€ix na is used atter roots (dhatu), if nouns in the accusative
case preccede then.

Sminaya manu

In signifying a name the suffix a is used alter roots (preceded by
nouns in the accnsative case) and nu is also augmented to the
preceding nouns.
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530

333

534

- Pure dada ca nn
The sutfix ais used at'ter the root dada it the word pura preceded it.
and the a of pura is changed into m.

. Sabbato nvutvavi va
I'he suttives a. nvu, tu and avi are optionally used after all roots
preceded or not preceded by nouns in the accusative case.

. Visarnjapadadito na
1The sutfix ua ts used atter the root visa, rja. pada. etc.

). Bhave ca

The sutfix nais used after all root in the sense of bhava (gerund).

. Kvica
The suttix Kvi is used after all root.

. Dharadihi rammo
The suttix ramma is nused atter the roots dhara. etce.

. Tassiladisn nitvavi ca
The suffixes m1 tu and avi are used after all roots to signity the
habit. customn and well-done of the agent.

. Saddakudhacalamandattharncadiln yu
The sutfix yu (used to signify habit ete.) 1s added to root ruca, ele,
(in the sense of sound, anger, shaking, adornment, etc.)

. Paradigamimha rii
In signitying the sense of habit, etc. the sutfix run is used atter the
root gamu preceded by the word para.

535. Bhikkhadito ca

The suffix ru is used atter the roots bhikkhu. etc. to signity the
sense of habit, etc.



336.

537.

538.

339.

3 10).

311.

3.

Si4.

O/

Hanatyadinam nukc
The sutfix nuka is used after the roots hana, ete. to signily the sense
of habit. etc.

Nu niggahitam padaiite
The angment nu added to a word is changed Inlo nigghita.

Samhananiaya va ro gho
The suffix rais optionally used after the root hana ( preceded by the
prefix sam) cr other roots, and hana s changed into gha.

Ramhi ranto radi no
The suftix ra having followed, the final syllable of all roots and 1a
ctc. are ehided.

Bhavakammesu tabbaniya
The suffix tabba and aniya are used alter all roots n the seuse ol
the reflecxive or passive voice.

Nyoca
The sutfix nya i1s nused after all roots kara in the retlective and
passive voice.

. Karamha ricca

The sutfix ricca is used after all root kara in the retlective and
passive voices.

Bhiitobba
The suftix nya (used after the root bhu) together with the u ot the
root is changed into abba.

Vadumadagamuyujagarahakaradihi jjammaggayheyya garo va

The sultix nya used after the roots vada, mada. ganiu. yuja. garaha
and roots ending in 4 is respectively changed into jja, mma. gga, yha
and eyya in the retlective and passive voices ; and gara also changed
(nto gara.



545. Te kicca
The suffixes tabba, aniya.'nya, teyya and ricca are to be known

under the name kicca.

546. Anne kit
The other suffixes are known under the name kita.

547. Nandadihi yu
The suffix yu is used after the roots nanda etc., in the reflective and
passive voices.

548. Kattukaranapadesesu ca
The sutfix yu is also used in denoting the sense ol the agent (kattu),
instruent (karana) or locality (okasa).

549. Rahadito na
The na of the suffix substitute ana is changed mto na atter roots
ending in ra, ha etc.
- End of First Sub-division of Kitaka

- ol

350. Nadayo tekalika
The suffixes na, a, avu, tu, avi, kvi. rammma, ni, yuca. rii, puka. ra,
tabba. ntya, nya, teyya and ricca are usced to denote all the three
tiines-past, present and future,

551. Sannayam dadhato i
The sutfix 1 is used after the roots da and dha if name is signified.

5352. Tikitcasitthe
In forming a name and denoting the sense of benediction. the sutfix
fi and kit are used after roots.



353.

554.

555.

356.

357.

&Y

Itthiya matiyavo va

The suffixes a, ti and yu are optionally used after all roots in
signifying the faminine gender.

Karato ririya

The suffix ririya is used after the root kara in denoting the feminine
or neuter genders.

Atite ta tavantu tavi

The suffixes ta, tavantu and tavi are used after all roots in the past
ternise.

Bhavakammesu (ta

The suffix ta is used after all roots in the past tense in the reflecxive
and passive voices.

Budhagamaditthe kattari
The suffix ta is used in the active voice in all tenses after roots
involving the meaning of budha (knowing), gama (going) etc.

558. Jito ina sabbattha

559.

360.

561.

The suffix ina is used after he root ji in the active and in all tenses.

Supato ca
The suffix ina 1s used after the root supa in the active and in
reflecxive.

Isamousiihi kha
The suffix kha is used after roots preceded by the particle isam. du
and su in the reflecxive and passive voices.

[cchatthesu samanakattukesu tave tum va
The suffixes tave and tum are optionally used after all roots tn the
active voice and in all tenses to signify desire, and the verb so
formed bears the relation of co-ordination with another verb w hicl
agrees with the same agent (nominative).
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562.

363.

564.

565.

366.

567.

568.

)09,

370,

-
e

Arahasakkadisu ca
The sulfix tun is used after all roots 1n the tense ol deserving
(araha) and being able (sakka).

Pattavacane alamatthesu ca
When there is al:un in the sense ot worth. the suffix nun 1s used

after all roots.

Pubbakalekakattukanam tunatvanatva va
When two roots (verbs) agree with the sanwe agent (nonunative),
the suffixes tuna. tvana and tva are optionally used after those roots

which siguity anterior tiume.

Vattainane mananta
The suffixes mnana and anta are used after all roots in the present

tense.

Sasadihi ratthu
The suffix ratthu is used after the roots sasa, etc.

Patito ritu
The suffix ritu 1s used after the group of roots begining with pa.

Manadiht ratu
The suffix ratn as well as ritu are used after roots snch as mana, etc.

Agama tmko
The suttix tuka 1s used atter gamu precede by the prefix a.

Bhabbe ika
The suffix ika is used after the root gamu in the sense of beconiing

(being about to be).
End of Second Sub division of Kitaka
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571. Paccayadanittha nspatana sijhanti
The words (with suffixes added to them) which are ol uncertain
derivation (or the derivation of which has not been given in this
book) are to be examined aud anomalously derived respectively by
"the rules of sankyd, nama, samasa. taddhita, akhy#ta and kita.

572. Sasadisato tassa rittho c
In some instances the suttix ta nsed after the roots sasa and disa is
changed into rittha.

573. Sadi santapucchabhanjahansadihi ttho
The suffix ta (used after roots ending in sa and roots puccha. bhanja,
hatnsa, etc.) 1s (with the preceding consonant or consonants) in some

instances changed intottha.

374. Vasato uttha
The suffix ta used after the root vasa is with the preceding consonant
is changed into uttha.

575. Vassa va vu
The sutfix ta having followed, the va of the root vasa is optionally
changed into u.

576. Dhadhabhahehi dhadha ca
The suffix ta used aftter roots ending in dha, dha, bha and ha is
respectively changed into dha and dha.

577. Bhanjato ggo ca
The suffix ta used after the root bhanja is with the preceding
consonant changed into gga.



378,

39

580).

581.

582.

Bhujadina manto no, dvi ca
The final part of the roots bhuja, eic. is elided and the suffix ta is
doubled.

Vaca va vu
The va of the root vaca is optionally changed into u. and the final ca
is elided. and the suffix ta 1s doubled.

Gupadmanca
The tinal consonant of the roots gupa etc., is elided, and the suffix
ta is donbled.

Taradihi npo
The suffix ta used after the roots tara etc. is changed into inna and
the finsl part of the root is elided.

Bhidadito inna anna ina va
The suffix ta used after the roots bhidi.etc, 1s changed into inna.

anna and ina, and the final part of the root is elided.

583.

584.

385.

Susapacasakato kkha kka ca
The suffix ta used after the roots susa. paca and saka i1s changed
into kkha and kka, and the final consonant is elided.

Pakkamadiht nto ca
The suffix ta used after the roots kamu (with prefix pa) etc. is
changed into nta, and the final part of the roots is elided.

Janadinama timhi ca
The suffix ta and ti having fotlowed, the final consonant of the
roots jana etc, is changed into a.



586.

387.

588.

589.

390.

591.

592.

13

Gamakhanahanaramadina manto
The suffix ta and ti having followed, the final consonant of the
roots gamu, khanu, ramu etc., is elided.

Rakéroca
The suffix ta and ti having followed, ra the final part of the root is
elided.

Théapanani i ca
The suffix ta and ti having followed, a the final part of roots tha and
pa is changed into 1 and 1 respectively.

Hantehi ho, hassa lo va adahanahanam
The suffix ta used after roots ending in ha is changed into ha, and
ha the final part of the roots become la (except in the case ot roots

daha and naha).
End of Third Sub-division of Kitaka

Nambhi ranjassa jO bhavakaranesu

The suffix na having followed, nja the final part of the rout ranja is
changed into ja in signifying condition or instrument (bhava and
karana).

Hanassa ghato
The suffix na having followed, hana is changed into ghata.

Vadho va sabbattha
Ir all places the whole of the root hana may be changed into vadha.
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593.

394,

595.

590.

597.

598.

399.

Akarantana mayo
The suffix na having followed, the final a of roots (¢ending in a) is
changed into aya.

Purasammipaparity karotissa kha khara va tappaccayesu ca

The suffix ta or na having tollowed. kha or khira inay be substituted
for the root kara used after the prefixes and indeclinables such as
pura. sam. up:a and part.

Tavetunadisu ka
The suffixes tave, tmna. ¢tc. having followed. ka is optionally
subsututed for the root kara.

Gamakhanahanadinam nunmtabbadisn na
The suffix tumn tabba, ete. having followed, the tinal part of the root
gamu. khanu, hana, etc. sometmes changed into na.

Sabbehi tunadinam yo
Ya is optionally substituted tor the suffixes tuna, etc. used after all

roots.

Canantebs raccam
Racca is optiopally substituted for the suffixes tuaa, etc. used after
roots ending in ca or na.

Disa svanasvantalopo ca
The suffixes tuna, etc. used after the root disa are changed into
sviina and sva. and the final part of the root is elided.

. Mahadabhehi mmayhajjabbhaddha ca

The suffixes funa, etc. used after roots ending in ma, ha, da, or bha
are optionally changed into mma, yha, ja, bbha and ddha respectively,
the final part of the root is elided.
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60 1. Taddhitasamasakitaka namam va tavetuna disu ca

Word ending in taddhita, samasa and kita (except those ending i
the snffixes tave, tana. tvama, tva, cic.) are to be regarded as nouns
(word).

6GO2. Dumla gam

The vowel preceding two consonuants s to be regarded as long (gar),

603, Digho ¢a
The long vowel i1s 10 be considered as garn.

6041, AKkharchi kara
The sutfix kara is used atter alphabets. (If that particular letter, or
its signification or the object signified by it 1s to be expressed)

605, Yathagamamikaro
Suffixes having followed. i is angmented to all roots in accordanc
with usages.

6006. Dadhantato yo Kvaci
The suffixes mna, ete. having tollowed. ya is added sccording to
nsages. to roots ending i da or dha.
End of Fourth Sub division ot Kuaka
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60 7.

008.

609,

610,

Ol1.

0l2.

613,

614.

615.

Niggahita samyogadi no
The na forming the first part of a conjunct consonant is changed
into niggahita.

Sabbattha ge g1
[nn all instances g is substituted for the root ge.

Sadassa sidattain
In all instances sida is substituted fot the root sada.

Y ajassa sarasst tthe
The vowel a of yajit is changed into 1 if ttha (ollows.

Ha catutthana mantanam do dhe

Ha and the 4™ letter of vaggas forming the tinal part of roots are
changed into da. if dha tollows.

Dodhakare
Ha and 4™ letter of vaggas forming the final part of roots are changed
mmto da if dha follows.

Gahassa ghara ne va
Ghara is optionally substituted for gaha it the sutfix va tollows.

Dahassa do lam
The da of the root daha is optionally changed into la, if the suffix na
foliows.

Dhatvantassa lopu kvimhi

The consonant foming the final part of a root is elided if the suffix
kvi follows.
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616. Vidante o

6l7.

618.

619,

620."

621,

0221

623,

O 1s augmented at the end of the root vida, it the snlfix kvi follows.

Namakarana mantanas myuttatambi

It the suffix ta preceded by 1 follows, then na. ma, ka or ra torming
the Tinal part of roots in not elided.

Na Kagattamn cajd nvaunhi
The suttix nvu having tollowed, ca and ja are not changed into ka
and ga.

Karassa ca tattain tustim
The sutfix tw having followed, ra the final part of the root kara 1s
changed into ta.

[umtunatabbesu va
The suffixes tum. tuna and tabba haviag tollowed, ra the final part
of the root khara is optionally changed into ta.

Karitun viya nanubandho
The sntfixes having the indicatory letter na may be regarded as
cansative (karsta).

Aunaks ynuvanam
Ana and aka are snbstituted tor the suftixes yu and pvu respectively

Kaga cajanam
I any sutfix having the indicatory letter na tollows. ca and ja torming
ihe tinal part o’ the roots are respectively changed into ka and ga.
End of Fifth Sub division of Kitaka
Kitaka Sutta is finished
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0621,

(26,

627,

6238.

(29,

630,

0631,

UNADI

Katiars kit
The kita sultixes are used in the active voice.

Bhavakammesn kiccaktakkhattha

The sutfixes called kicca. kta and kha (or the suttixes bearing the
tmeanings ol them) are used in the retlective and passive voices.

Kanunani dutiyaya kto
The sulfix k1o is used i the active voice 11 coniection with an
object having the endings of the second case.

Khya dilu man. ma ca to va
The switix mian s used atter the roots Kha, bhi, su, ru, hu, va. dhu.
hi, lu. pi. ada. ete. and ma of the suf1ix man may be changed into ta.

Samadily thaina

The suffixes tha and ma are nsed atter the roots sama, dan., dara.,
riha, do, hi. si, bhi, da. sa. ya, tha, bhase, elc.

Gahassupadhasse va
The penultimate vowel of the root gaha s oplionally changed into
e.

Masussa sussa ccharacchera
cchara and cchera are substituted tor su of the crude word masn.

Apubba carassa ca
cchara and cchera are substituted tor the root cara preceded by a.
and the preceding a is also shortened.



032.

G33.

031,

03>,

06130,

637.

638.

639

OO

Alakalasileh la ya
The suttixes la and pa are used atter the roots ata. kala, sala. ¢te.

Yana lana
The yana and lana are used atter the roots kala and sula.

Matliussa thassa lo ca
[.it too s substituted tor the root malhi (or matha)

Pesatisaggapattakalesu Kicea
The Kicea suffixes are used in the sense ol order. permission or
opporinnity.

Avassakadhanunesu ni ca
The suttix nas well as the Kicca suttixes are nsed to signily necessily
or debt.

Arahasakkadihi tuin
The suttix tnm s used atter all roots 1n connection with the words
araha (worthy), sakka (capable). bhabba (thit), etc.,

Vijadihi pabbajjadayo nipaganite
The words pabbapa cete., are anomilousty derived froin the 1oots
vaja ctc. joined with pretixes and sntlixes.

f

Kvilopo ca

The sutfix kvi used after the roots bha. dhn, Dha, gamn, khann,
yamu. mana. tann. eic. is clided. and words are auomalonsly tornned
with the suffix.

. Sacajpnam kaga nannbandhe

If a suffix having the indicatory letter na follows. ca or g tornung
the final part of roots is respectively changed tnto ka or ga

F.6
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0 11. Nudadihi yunviina mananana kananaka sakaritchi ca
In signifying the agent, condition or instrunient, ana or anana and
aka or anaka are respectively substituted tor the suffixes yu and
pvu used after the roots nuda, sada, su, n, hu, pu, bhii, na. asa,
samu. etc. and also used after the roots phanda, cita, ana, etc. in
their causative torms.

042, | ya ta ma kim eséana mantassaro digham kvaci dusassa gunam do
ramt s4 kkhi ca
The final vow el of the prononns t. ya. ta. wa. ki and esa is lensthened
c i some instances uof the root dusa s gunated ; and da is changed
into ra. and the final part of the root too is changed into sa, kkha
and 1. these words (given in the vutti) are anownalously derived
from their crude forms in consonance with the word of Buddh=.

64. Bhyadihi matibudhipujadihi ca kto
The suffix kta is used atter the roots bhi. snpa. mida, etc. in the
sense of knowing, understading and revering.

(G111, Vepu s dava vamu ka da bhe hvadihi thu itimantma nibbatte
in order to sigmuty consequence (ettect) the suftixes thu, tthuma and
aima are used after the roots vepi, si dava, vamu, ku, da. bhii, hil,
elc.

645, Akkese namhba ni
[n order to signity censnre the sutfix ani is used after all roots
preceded by the negative particle na.

0 16. Ekadito sakissa kkhattum
The word sakim (meantug one time) used atter eka. dvi, 1, catu,
panca, cha, satta, attha. nava. dasa and other numerals is changed
imto kkhattum.
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618,

619

650

631

633

651

C Sunassttaassonta vanns aonanakhnnana

Uni of the erude word suna is changed into ona. vana, nvaia. unak b,
una. a and ana.

Farupassa susn ¢

Susu s substituted tor the crnde sword nuna.

cYuvassuvassuvu vanunnng
Uva of the crude word yuva 1s changed 1to uva, avana, una and
nna.

. Kale vattamanatite nvadayo
The sutfixes nu is used in the present and past fenses.

. Bhavissat gamachhn naghin
The suttixes ni and ghin are used atter the roots gama, bhaja. su,
tha. efc. in the future tense.

. Kriyayan) svutavo
In the future tense the snttixes nva and e are nsed i sigmitying the
sense of the verb.

. Bhavavacimliu catutthi
The ending of the 4™ case is used in the tuture thue i order 1o
sighily purpose.

. Kammani no
In the future tense the suttin na is used atter roofs preceded by a

noun in the objechive case.
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655. Sese ssamntu manana
In the future tense the suffixes ssa, antu, mana and ana are used
atter roots (preceded by a nonn in the objecuve case) in order to
signify completion ol the action.

656. Chadadihi tatran
The suffixes ta and tran are as fas as possible used after the roots
chada. cita. sii, ni, vida, pada. tanu, yata, ada. mada. yuja. vatu,
mida, ma. pu. kala. vara, vepu. gupa, da. etc.

657. Vadadihi nitto gane
In order 1o signify multitude the suffix nitta 1s used after the roots
vada. cara, vara, etc.

658. Midadih tutiyo
The suffixes th and G are used after the roots nuda. pada, ranja,
tann. dha. ctc.

039. Usuranja dhamthanam, dansassa daddho dha tha ca
The sultixes dha and tha are nsed atter the roots usu, ranja and
damsa. and daddha is substituted tor damsa.

660, Suvusan:a mnvusana matotho ca
The suffix tha is atter the roots su, v and asa. and ata 1s substituted

for a. u aad asa ot the roots.

060!, Ranjudadihi dha didda Kina kvact jadalopo ca
The sutlixes dha, da, idda, Ko and ira are used after the roots ran .
ndi. idi. cada. madi, Khudi, chndi, rudi. data. susa, vaca, vaj, ete,

and 1 some instances ja and da of the cools are ehded.
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(62, Patito hissa heranhiramn
Heran and hiran are substituted for the root hi preceded by pati.

603. Kadhy adihi ko

The suffix ka is used after the roots kadi, etc.. and the words b auda
¢tc.are anomnalously fomed from those roots.

HO 1. Khadamagamanaim Khandhandhagandha
The suttix ka 1s used after the roots hKhada, ama and gamau, and
khandha. andha and gandha are respectively substituted tor the roots.

(OS5, Pat adih ya™ lam
The sutfix alam is nsed after the roots or crnde words pata, kala
knsa, kada, bhaganda, mekha, vakka. takka. palla, sadda, mula, bila,
vida. candi. panca. va, vasa. paca, maca. musa, gotthu, patthu, bahu,
magi, bahu, kabi, sabi, agga ctc. and the words patala etc. are thus
anomalously formed.

666. Puthassa puthu patha mo va
The crude word putthn is changed into pntha and patha. and i
some instances the suftix ama is usedl.

667. Sasvadilu tudavo
The suffixes tu and du are used after the roots sasu, dada. mada.
elc.

668. Jhddihi varo
The snffix ivara is used after the roots ci. pa. dha.etc.
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669. Munadihi ct
The sutfix i is used after the roots or crude words muna. yata. agga,
pada. kava. snca. ruca, mahala, bhaddala, mana. etc.

670. Vidadihyuro
The suffix ura is used after the roots or crude words vida. valla,
masa. sida, du, ku, kapu. maya. khajja. udi. kura, etc.

671. Hanadihi nunutavo
The suffix nu, nu and tu are used after the roots hana, jana, bhri
khanu. ama, vi, dhe. dha. si. k1 i, etc.

672. Kutadthi tho
The suffix tha is used atter the roots or the crude words kuta, knsa
Kata, etc.

673. Manupurasunadihi ussanusisa
The suffixes ussa, nusa and isa are nsed after the roots or crud
words minu, pura, suna, ku, ila. ala, mahi, etc.

Unadi Sutta is tinished
---------- T3 (17—

| 39 %o
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